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ФАНКОЙЛ КАССЕТНОГО ТИПА

Перед началом эксплуатации прибора внимательно 
изучите данное руководство и храните его в доступном месте

SFC27A2
SFC34A2
SFC40A2
SFC48A2



Используемые обозначения

ВНИМАНИЕ!
Требования,несоблюдениекоторыхможетпри
вестиктяжелойтравмеилисерьезномуповреж
дениюоборудования.

ОС ТО РОЖ НО!
Требования,несоблюдениекоторыхможетприве
стиксерьезнойтравмеилилетальномуисходу.
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ВНИ МА НИЕ!
• Использованиефанкойлапринизкихтемпературахможетпривестикегонеисправности.
• Монтажфанкойладолженосуществлятьсяквалифицированнымиспециалистамиофициальногодилера.
• Передустановкойкондиционераубедитесь,чтопараметрыместнойэлектрическойсетисоответствуют

параметрам,указаннымнатабличкестехническимиданнымиприбора.
• Недопускаетсяустановкафанкойлавместахвозможногоскоплениялегковоспламеняющихсягазовипо

мещенияхсповышеннойвлажностью(ванныекомнаты,зимниесады).
• Неустанавливайтефанкойлвблизиисточниковтепла.
• Всекабелиирозеткидолжнысоответствоватьтехническимхарактеристикамприбораиэлектрическойсети.
• Кондиционердолженбытьнадежнозаземлен.

ВНИ МА НИЕ!
• Внимательнопрочитайтеэтуинструкциюпередустановкойиэксплуатациейфанкойла,еслиувасвозник

нутвопросыобращайтеськофициальномудилерупроизводителя.
• Используйтеприбортолькопоназначениюуказанномувданнойинструкции.
• Нехранитебензинидругиелетучиеилегковоспламеняющиесяжидкостивблизифанкойла–этооченьопасно!

ОС ТО РОЖ НО!
• Неподключайтеинеотключайтекондиционеротэлектрическойсети,вынимаявилкуизрозетки,исполь

зуйтекнопкуВКЛ/ВЫКЛ.
• Незасовывайтепосторонниепредметыввоздухозаборныерешеткикондиционера.Этоопасно,т.к.венти

ляторвращаетсясвысокойскоростью.
• Непозволяйтедетямигратьсфанкойлом.
• Неохлаждайтеиненагревайтевоздухвпомещенииоченьсильноесливнемнаходятсядетиилиинвалиды.

ВАЖНО ЗНАТЬ
1. Если поврежден кабель питания, он должен быть

заменен авторизованной сервисной службой во
избежаниесерьезныхтравм

2. Фанкойл должен быть установлен
с соблюдением существующих местных норм
иправилэксплуатацииэлектрическихсетей

3. Производительоставляетзасобойправобезпред
варительного уведомления покупателя вносить
изменениявконструкцию,комплектациюилитех
нологиюизготовленияизделиясцельюулучшения
егосвойств

4. В тексте и цифровых обозначениях руководства
могутбытьдопущеныопечатки.Актуальнаяинфор
мацияокондиционерахвоздухаEnergoluxнаходит
сянасайтеwww.energolux.com

5. Накорпусеприбораестьэтикетка,накоторойука
заны основные технические характеристики кон
диционеравоздуха

6. После установки фанкойла электрическая вилка
должнанаходитьсявдоступномместе.

7. Неисправныебатарейкипультадолжныбытьзаме
нены.

8. Фанкойлдолженбытьустановленнадостаточнона
дежныхкронштейнах.

9. Если после прочтения руководства у вас останут
сявопросыпоэксплуатацииприбора, обратитесь
кпродавцуиливспециализированныйсервисный
центрдляполученияразъяснений

10.Важныемерыпредосторожностииописаниерабо
тыприбора,содержащиесявданномруководстве,
невключаютвсехвозможныхрежимовиситуаций,
которыемогут встречаться в процессе эксплуата
циикондиционеравоздуха.Необходимопонимать,
чтоздравыйсмысл,осторожностьитщательность
являютсяфакторами,которыеневозможно«встро
ить»ниводинприбор

Правила безопасности
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Назначение
ФанкойлыкассетныеSFC..A2
Применяются для кондиционированияжилых
иадминистративныхпомещенийипредназна
ченыдлямонтажа в пространстве за подвес
нымпотолком.Внутренниеблокиосуществля
ютрециркуляциюохлаждение/нагрев,атакже
изменениеотносительнойвлажностивоздуха
вкондиционируемомпомещении.

Транспотировка и хранение
Берегите внутренний блок от ударов и па
дений. Не подвергайте их механической на
грузке. Не поднимайте устройства за кабе
ли питания или коробки подключения. При
транспортировкенедопускайтепопаданиена
агрегатаводы.Домонтажахранитеагрегатыв
сухом помещении, температура окружающей
среды–между+5°Си+35°С.Местохранения
должнобытьзащищеноотгрязииводы.После
транспортированиявнутреннихблоковприот
рицательнойтемпературеследуетвыдержать
их в помещении, где предполагается эксплу
атация, без включения в сеть не менее двух
часов.

Установка
Внутренний блок поставляется готовым к
подключению. Монтаж должен выполняться
компетентным персоналом. Внутренний блок
монтируетсявнутрипомещения.Необходимо
предусматривать доступ для обслуживания
внутреннихблоков.
Недопускаетсямонтироватьвнутренниебло
ки во взрывопожароопасных помещениях, в
местах с наличием высокочастотных колеба
ний и в помещениях с интенсивным выделе
ниеммасляныхпаровилизагрязненийдругих
видов.
Перед монтажом
Пожалуйста,проверьтеналичиевсехаксессу
аров.
Место монтажа
•Имеетсядостаточноместадлямонтажаи

техническогообслуживания.
•Потолокгоризонталениспособенвыдержать
весвнутреннегоблока.
• На выходе и на входе воздуха нет препят
ствий,воздействиевнешнеговоздуха
минимально.
• Поток воздуха проходит по всему помеще
нию.
•Обеспеченлегкийдоступкгидравлическим
идренажнымтрубопроводам.
• От нагревательных приборов нет непосред
ственногоизлучения.

Установка блока
1. Проделайте в подвесном потолке (он дол
женбыть горизонтальным) квадратноеотвер
стие 570x570 мм (для SFC12A2SFC17A2) или
835х835 мм (для остальных моделей). Центр
отверстиядолженбытьвтомжеместе,гдедол
женбытьцентркорпусафанкойла.Определите
длинуидиаметрыприсоединительныхтрубо
проводовикабелей.Чтобывыровнятьпотолок
ипредотвратитьвибрацию,пожалуйста,укре
питепотолоквместах,гдеэтонеобходимо.

2. Выберите место для установки монтаж
ных шпилек в соответствии с отверстиями
под шпильки на корпусе внутреннего блока.
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Выберите место на несущем потолке и про
сверлите 4 отверстия диаметром 12 мм, глу
биной5055мм.Закрепитешпилькивотвер
стияхспомощьюанкеров.Определитедлину
монтажныхшпилекотпотолка,отрежьтелиш
нюючасть.
3.Закрепитеблокгайкаминачетырехшпиль
кахивыровняйтеегопогоризонтали.
Используйтепрозрачныйшланг,наполненный
водой,илиуровеньдляпроверкигоризонталь
ностикорпусапочетыремсторонамилиподи
агоналям.Выровняйтеагрегаттакимобразом,
чтобыпромежуткимеждукорпусомикраями
отверстия были равные. Необходимо соблю
датьрасстояниямеждублокомиближайшими
преградами, как показано на рисунке ниже.
Выборместаустановки:основание

должно быть прочным и надежным, способ
ным выдержать четырехкратный вес агрегата
и выдерживать вибрацию в течение длитель
ноговремени.

Монтаж агрегата в следующих местах мо-
жет привести к неисправности (если нельзя 
избежать этих мест, проконсультируйтесь с 
продавцом):
•Гдеестьпетролатум(жидкийпарафин)
• Где есть морской воздух (например, вблизи
морскогопобережья).
•Гдеестьядовитыегазы(например,сульфиды),
растворенныеввоздухе.
•Впомещенияхснестабильнымэлектропита
нием.
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Еслиагрегатустанавливаетсявкосойпотолок,
необходимо расположить упругую прокладку
междупотолкомидекоративнойпанельютак,
чтобыагрегатбылустановленгоризонтально.
Затянитеконтргайкидляобеспеченияплотно
гоконтактамеждуними,шайбамиичетырьмя
монтажнымискобами.Послеустановкиубеди
тесь,чтоустройствохорошозафиксировано.
Убедитесь,чтоцентрблокаицентрот
верстиясовпадают.
Отрегулируйтеположениескобы
имонтажнойшпильки,чтобыоснов
нойблокрасполагалсягоризонтально.
Послеустановкипроверьтеуровнем,
горизонтальнолирасположеноснов
нойблокиисключеналивозможность
неисправностей,такихкакутечкаводы
ивоздуха.

Нахлест декоративной панели на подвесной потолок
должен сос тавлять не мене 25 мм

Потолок Панель

Подвес

60
 м

м

32
0 

м
м

15
0 

мм

Косой потолок

Внутренний блок

Упругая прокладка

Монтажная шпилька

Шайба

Эластичная шайба

Контргайка

Скоба

Проверьте горизонтальность
установки уровнем

Косой потолок

Внутренний блок

Упругая прокладка
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Монтаж панели
Пристегнитечетырезащелкинапанеликсоот
ветствующимкрючкамнакорпусеизатяните
регулировочныйболт.

Подмес свежего воздуха
На боковой стороне агрегата располагается
круглый порт для подмеса свежего воздуха.
Потребительможетподсоединитькнемувоз
духоводивывестиегонаулицу,еслиемунуж
наэтафункция.
Подсоединение воздуховода
Четыре прямоугольных порта располагаются
по четырем сторонам корпуса агрегата, при
чем они могут быть заглушены. Удалите за
глушкуизлистовогометалла.
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Присоединение воздуховода 
для притока свежего воздуха
Дляудовлетворенияразличныхпользовательскихтребованийиусловий,внутреннийблоксрас
ходомвоздухаболее850м3/чоснащеныпортомдляподмесасвежеговоздухаичетырьмяпор
тамидляподсоединениявоздуховодов.

Монтаж дренажного трубопровода
Дренажныйтрубопроводдолженбытьтеплоизолировандляпредотвращения
образованияконденсата.

Теплоизоляциядолжнабытьвыполненаввиде
термоизолирующейрезиновойилипластико
войтрубкитолщинойболее8мм.Дренажная
трубадолжнаиметьуклонвсторону
выхода1/501/100.

Несмотрянато,чтодренажнаяпомпаагрегата
способнаосуществитьподъемна1200мм,по
возможностирасполагайтедренажныйшланг
всоответствиисрисункомниже.

Замечания
• Разрешено подключать воздуховод толь

коприсоблюдениинеобходимыхусловий
монтажа.Протяженностьвоздуховодане
должнабытьболеепятиметров;

• Пожалуйста, используйте теплоизолиро
ванный воздуховод, исключающий обра
зованиеконденсата;

• Изолируйте воздуховод и место присо
единениявоздуховодаккорпусуагрегата
слоемтеплоизоляции.

Дренажное отверстие

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Плотно приклеить

1-1,5 м
> 1: 100

Порт для подмеса свежего воздуха

Порт для 
подсоединения 
воздуховодов

Дренажное отверстие

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Внутренний блок

Плотно приклеить

Дренажное отверстие

ляция

Дренажное отверстие

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Плотно приклеить

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Внутренний блок

Плотно приклеить

< 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

Плотно приклеить

1-1,5 м
> 1: 100

Порт для 
подсоединения 
воздуховодов < 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

< 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

о воздух

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

Порт для подмеса свежего воздуха

< 
10

0 
м

м
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Послеустановкипроведитепроверкудренажа,чтобыопределить,нормальнолитечетводаче
рез трубопровод, и внимательно осмотрите соединение на предмет отсутствия утечки. Если
агрегатустанавливаетсявновомздании,рекомендуетсяпровестипроверкудодекорирования
потолка.Проверьтедренаж,дажееслиагрегатиспользуютисключительнодляобогрева.
Внимание, агрегат не оснащается поддоном под трехходовой клапан. Для избежания вы-
падения конденсата трехходовой клапан необходимо заизолировать после осуществления 
монтажа.

Дренажное отверстие

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Внутренний блок

Плотно приклеить

Дренажное отверстие

ляция

Дренажное отверстие

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Плотно приклеить

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Внутренний блок

Плотно приклеить

< 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

Плотно приклеить

1-1,5 м
> 1: 100

Порт для 
подсоединения 
воздуховодов < 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

< 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

о воздух

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

Порт для подмеса свежего воздуха

< 
10

0 
м

м
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Дренажное трубопровод

Внутренний блок
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Дренажное отверстие

ляция

Дренажное отверстие

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Плотно приклеить

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Внутренний блок

Плотно приклеить

< 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

Плотно приклеить

1-1,5 м
> 1: 100

Порт для 
подсоединения 
воздуховодов < 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

< 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

о воздух

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

Порт для подмеса свежего воздуха

< 
10

0 
м

м

 

Когдапроисходитустановкадренажногошлангадлянесколькихагрегатов,необходимосделать
уклонтрубокотуровнянеменее100ммнижедренажногоотверстиякаждогоагрегата,какпо
казанонарисункениже.

Электрическое подключение
Подключение должно производиться квали
фицированнымперсоналомсоответствующи
миинструментамисогласносхемамсоедине
нийидействующимнормам.
Необходимо сделать следующее:
•Проверитьсоответствиеэлектрическойсети
данным,указаннымнаустановке.
•Проверить зпектрические провода и соеди
нениянасоответствие требованиямзлектро
безопасности. Обеспечьте правильное за
земление  неправильное заземление может
послужить причиной поражения электриче
ским током. (Нипри каких условиях заземля
ющийкабельсетевоговыключателянельзяот
ключать.Неиспользуйтеиспорченныйкабель,
приобнаружениииспорченногокабелянемед
леннозаменитеего).

• Обеспечить надежное соединение главного
выключателясзаземляющимкабелем.
• Обеспечить отдельный источник питания
фанкойлавсоответствиисоспецификацией.
• Осуществлять электрические соединения
и применять компоненты, соответствующие
действующимнормативнымдокументам.
•Обеспечьтеправильноерасположениепита
ющегокабеля,воизбежаниепомехиегокон
тактассоединительнымитрубамиизапорным
клапаном.
•Использоватьжелтозеленый провод только
длязаземления.
Не допускается включать электропитание, 
пока не проверена электропроводка.
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Дренажное отверстие

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Внутренний блок

Плотно приклеить

Дренажное отверстие

ляция

Дренажное отверстие

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Плотно приклеить

Теплоизоляция

Дренажное трубопровод

Внутренний блок

Плотно приклеить

< 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

Плотно приклеить

1-1,5 м
> 1: 100

Порт для 
подсоединения 
воздуховодов < 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

< 600 мм< 300 мм 1–1,5 м

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

о воздух

< 
80

0 
м

м

20
0 

м
м

Порт для подмеса свежего воздуха

< 
10

0 
м

м

 

Проверка перед эксплуатацией
Убедитесь,что:
• Заземляющийфильтрвпорядке;
• Фильтрнадежноустановлен;
• Навходеивыходевоздухаизагрегатанет

преград.

Схемы электрических соединений

Схема для SFC..A2
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Технические данные приведены для следующих условий:
• Режимохлаждения:температуравоздуха27/19°С(посухому/влажномутермометру),темпе

ратураохлаждающейводы7/12°С,высокаяскоростьвентилятора.
• Режимнагрева:температуравоздуха21°С,температурагорячейводынавходе60°С,высо

каяскоростьвентилятора.
• Минимальнаятемператураводынавходе:+4°C.
• Максимальнаятемператураводынавходе:+70°C.

Параметр/Модель SFC12A2 SFC15A2 SFC17A2 SFC20A2

Холодопроизводительность, кВт 3,3 3,9 4,8 5,4

Теплопроизводительность, кВт 4,8 5,8 6,8 8,1

Электропитание, В/Гц/Ф 220В 1-ф 50Гц

Максимальная потребляемая мощность, 
Вт 55 62 76 90

Расход воздуха, м3/ч 510,0 680,0 850,0 1020,0

Расход воды, кг/ч 620,0 700,0 940,0 1150,0

Гидравлическое сопротивление, кПа 26,0 27,0 29,0 31,0

Максимальное рабочее давление, МПа 1,6

Уровень шума, дБ(А) 38/34/29 41/36/32 41/37/34 43/39/36

Вес нетто/брутто, кг 18/20,3 18/20,3 18/20,3 24,5/28

Вес панели нетто/брутто,кг 3/5 3/5 3/5 5/7

Размеры блока, мм 570×570×260 570×570×260 570×570×260 835×835×250

Размеры панели, мм 650×650×55 650×650×55 650×650×55 950×950×55

Диаметр подключения, мм Rc3/4"(DN20)

Диаметр дренажа, мм Rc3/4"(DN20)

Технические данные
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Технические данные приведены для следующих условий:
• Режимохлаждения:температуравоздуха27/19°С(посухому/влажномутермометру),темпе

ратураохлаждающейводы7/12°С,высокаяскоростьвентилятора.
• Режимнагрева:температуравоздуха21°С,температурагорячейводынавходе60°С,высо

каяскоростьвентилятора.
• Минимальнаятемператураводынавходе:+4°C.
• Максимальнаятемператураводынавходе:+70°C.

Параметр/Модель SFC27A2 SFC34A2 SFC40A2 SFC48A2

Холодопроизводительность, кВт 7,2 9,0 10,8 12,6

Теплопроизводительность, кВт 10,8 13,5 16,3 18,9

Электропитание, В/Гц/Ф 220В 1-ф 50Гц

Максимальная потребляемая мощность, 
Вт 131 165 186 225

Расход воздуха, м3/ч 1360,0 1700,0 2040,0 2380,0

Расход воды, кг/ч 1400,0 1680,0 1820,0 2245,0

Гидравлическое сопротивление, кПа 34,0 36,0 39,0 44,0

Максимальное рабочее давление, МПа 1,6

Уровень шума, дБ(А) 44/41/37 47/43/40 49/45/42 50/47/44

Вес нетто/брутто, кг 25,5/29 26,5/31 28/32,5 28/32,5

Вес панели нетто/брутто,кг 5/7 5/7 5/7 5/7

Размеры блока, мм 835×835×250 835×835×290 835×835×290 835×835×290

Размеры панели, мм 950×950×55 950×950×55 950×950×55 950×950×55

Диаметр подключения, мм Rc3/4"(DN20)

Диаметр дренажа, мм Rc3/4"(DN20)
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Управление фанкойлом
Для управления кондиционером с помощью
дистанционного пульта, направьте пульт на
кондиционер.Пультбудетуправлятькондици
онеромсрасстояниядо8метровприусловии
отсутствияпреград.
Если дистанционный пульт утерян или неис
правен:
• Аккуратно приподнимите переднюю па

нельвнутреннегоблока.
• Для включения кондиционера крат ков

ременно нажмите на кнопку аварийного
включения/выключения. Кондиционер
включитсяврежимAUTO.

• Длявыключениякондиционеракратков
ременно нажмите на кнопку аварийного
включения/выключения.

Примечание
Недержитекнопкунажатойвтечениидлитель
ноговремени,этоможетпривестиксбоювра
ботекондиционера.

Пульт дистанционного управления
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Примечание
• Наружные кнопки пульта дистанци
онного управления работают только при за
крытойкрышке.
• Две белые кнопки предназначены
толькодлянабораадресации.Еслионустанов
лен,незабудьтеегосброситьсамостоятельно.

Описание кнопок
1.КНОПКА«ON/OFF»(ВКЛ./ВЫКЛ.)
Кондиционер можно запустить, нажав эту
кнопку,иостановитьего,нажавнанееещераз.
2.КНОПКА«SPEED»(СКОРОСТЬ)
Можно выбрать одну из скоростей работы
вентилятора: «Low» (Низкая), «Mid» (Средняя),
«High» (Высокая), «Auto» (Автоматический ре
жим).«Low»(Низкая)«Mid»(Средняя)«High»
(Высокая)«Auto»(Автоматическийрежим)
3.КНОПКА« / »
При нажатии кнопки « » заданная темпе
ратура будет увеличена на 0,5 °C. При нажа
тии кнопки « » заданная температура будет
уменьшенана0,5°C.Принепрерывномнажа
тии кнопки температура будет быстро изме
нятьсявпределахот16до32°C.
4.КНОПКА«COOL»(ОХЛАЖДЕНИЕ)
Нажмите кнопку «COOL» (Охлаждение).
Произойдетвходврежимохлаждения.
5.Кнопка«HEAT»(Нагревание)
Нажавкнопку«HEAT»(Нагревание),можносра
зуперейтиврежимнагревания.
Примечание:
Врежимеохлажденияфункциянагреванияот
сутствует.
6.КНОПКА«SWING»
(РЕЖИМАВТОМАТИЧЕСКОГООТКЛОНЕНИЯ
ЗАСЛОНОК)
Принажатииэтойкнопкигоризонтальныеза
слонкикондиционера,определяющиенаправ
ление
потока воздуха, начинают автоматически от
клонятьсявверхвниз.Нажмитеэтукнопкуеще
раз,когдаотклонениезаслонокбудетсоответ
ствоватьжелаемомувертикальномунаправле
нию
потока.Заслонкиостановятсявэтомположе
нии.
7. КНОПКА «HEALTH» (РЕЖИМ ЗДОРОВОГО
КЛИМАТА)
Нажимаяэтукнопку,можновключитьиливы
ключитьрежимздоровогоклимата
8.КНОПКА«SLEEP»(РЕЖИМСНА)
Нажмитекнопку«SLEEP»(Режимсна).Наэкра

недисплеяотобразитсяслово«SLEEP»(Режим
сна).Режимснакондиционераактивирован.
Примечание:нажмитекнопку«MODE»(Режим)
или«ON/OFF» (Вкл./Выкл.).Пультдистанцион
ногоуправлениявыходитизрежимасна.
9. КНОПКА «IFEEL» (РЕЖИМ ИЗМЕРЕНИЯ
ТЕМПЕРАТУРЫ В МЕСТЕ НАХОЖДЕНИЯ
ПУЛЬТАДИСТАНЦИОННОГОУПРАВЛЕНИЯ)
Нажмите эту кнопку, чтобы включить режим
измерения температуры в месте нахожде
ния пульта дистанционного управления. При
включении этого режима наЖКдисплее ото
бражается фактическая температура в поме
щении.Еслиэтотрежимвыключен,отобража
ется заданная температура. В режиме «Fan»
(Вентиляция)этафункциянеработает.
10.КНОПКА«TIMER»(ТАЙМЕР)
Этакнопкаиспользуетсядлязаданияфункции
«TimingOn»(Включениеотсчетавремени)или
«TimingOff»(Выключениеотсчетавремени).
11. КНОПКА «SILENCE» (РЕЖИМ ТИХОЙ
РАБОТЫ)
Нажатиеэтойкнопкивключаетиливыключает
режимтихойработыкондиционера(символы
режима тихой работы будут появляться или
исчезать).Привключенииустройствопоумол
чанию
отключаетрежимтихойработы.
12.КНОПКА«TURBO»(ТУРБОРЕЖИМ)
Установитережимвключенияиливыключения
турборежима(символытурборежимабудутпо
являтьсяилиисчезать),нажимаяэтукнопкув
режимеохлажденияилинагревания.
При включении устройствопо умолчаниюот
ключаеттурборежим.
13.КНОПКА«DISPLAY»(ОТОБРАЖЕНИЕ)
В режиме отображения нажмите кнопку
один раз, чтобы выключить режим «DISPLAY»
(Отображение). Еще раз нажмите кнопку
«DISPLAY»(Отображение).НаЖКэкранечерез
5смиганияотобразятсяфактическаяизадан
ная температуры. Это удобно при проверке
фактической и заданной температуры в тем
ноте.
14.ДВЕБЕЛЫЕКНОПКИ:НАБОРАДРЕСАЦИИ
При выключенномпульте управлениянажми
теодновременнообебелыекнопкивтечение
более
10 секунд, чтобы ввести настройки адреса. В
этомсостоянииотображаютсятолькопараме
тры
температуры и времени. В области отобра
жения температуры показывается параметр
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«Serial number» (Серийный номер), диапазон
которого—от0до99.Вобластиотображения
времени показывается параметр «Set value»
(Заданноезначение),диапазонкоторого—от
0до255.
Начальноезначениеравно1.Нажатиекнопок
« / » увеличивает или уменьшает заданное
числовое значение. Эти последовательные
числовыезначенияпараметровотображаются
покругувдиапазонеот0до99.Нажатиекно
пок«ECO»и«iCLEAN»увеличиваетилиумень
шаетзаданноечисловоезначение.Этипосле
довательные числовые значения параметров
отображаютсяпокругувдиапазонеот0до255.

Уход и обслуживание

ВНИ МА НИЕ!
Не проводите самостоятельно техническое
обслуживание оборудования – неправильное
техническое обслуживаниеможет повлечь за
собой протечку воды, поражение электриче
скимтокомиливозгорание.
Не мойте внутренний блок водой во избежа
ниепораженияэлектрическимтоком.
Очисткафильтравстандартныхусловияхэкс
плуатациипроводитсяприблизительно1разв
6месяцев.
Перед тем как проводить обслуживание, от
ключитевнутреннийблокотэлектросети.
Порядок очистки фильтра:
1. Откройте воздухозаборную решетку. Для
этого нажмите одновременно две кнопки на
панелиимедленноопуститерешеткувниз.
2.Извлекитефильтр.
3. Очистите его, для этого используйте пы
лесос. Если фильтр сильно загрязнен, мож
но использовать теплую воду с максималь
ной температурой 40 °С. Просушите фильтр.
Запрещается сушить фильтр над открытым
пламенем. При возобновлении работы фан

койлатемпературафильтранедолжнапревы
шатькомнатнойтемпературы.
4.Установитефильтр.Закройтевоздухозабор
нуюрешетку.

Перед включением внутреннего блока:
•Проверьтекронштейнынапредметизноса
•Вслучаеизносаагрегатможетупастьипри
чинитьтелесныеповреждения;
•Произведитеочисткуилизаменувоздушных
фильтроввнутреннегоблока
• Произведите проверку и очистку сливного
поддонаисистемыспускаконден
сатаизвнутреннегоблока;
• Проверьте затяжку электрических соедине
ний.

После задания двух чисел нажмите кнопку
«MODE»(Режим),чтобыподтвердитьнастрой
ки.
15.КНОПКА«MODE»(РЕЖИМ)
Эта кнопка позволяет выбирать разные ре
жимыработы.Прикаждомеенажатиирежим
работы
изменяется на другой. Последовательность
сменырежимовработыпоказананарисунке
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Устранение неисправностей
Еслиагрегатнеработает,передобращениемвсервисвыполнитеследующее,темсамымсэко
номивсвоивремяисилы:

Если питание пропало во время работы агрегата, то после возобновления питания агрегат 
не начнет работать. Для этого нужно нажать кнопку ON/OFF на пульте ДУ.

Неисправность Проявление Причины Действия

Агрегат  
не запускается

При нажатии кнопки 
ON/OFF на пуль-
те ДУ раздается 
характерный звук и 
индикатор RUN не 
загорается

Нет напряжения  
в сети

После появления на -
пряжения нажмите 
кнопку ON/OFF

Отключена линия пита -
ния Подключите питание

Сгорел  
предохранитель

Замените предохра -
нитель

Сработало УЗО Включите УЗО

Сели батарейки пульта ДУ 
(ЖК дисплей тусклый) Замените батарейки

Остановка сразу 
после пуска

Пульт ДУ показывает, 
что агрегат работает

Вход или выход воздуха 
затруднены Уберите препятствие

Воздушный фильтр 
засорен Очистите фильтр

Агрегат работает, 
но эффективность 
охлаждения или 
обогрева низкая 

Пульт ДУ показывает, 
что агрегат работает

Задана слишком высо -
кая температура при 
охлаждении или слишком 
низкая при нагреве 

Проверьте задан -
ную температуру на 
пульте ДУ. Задайте 
подходящую темпе -
ратуру

Фильтр засорен Очистите фильтр
Вход или выход воздуха 
затруднены Уберите препятствие

Открыты окна и двери Закройте окна  
и двери 

Недостатки в снабжении 
агрегата теплоносителем

Обеспечьте наличие 
и необходимую тем -
пературу теплоно -
сителя  
в системе
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Коды ошибок
Приполомкевнутреннегоблоканадисплеепанелиотображаетсясветоваяи
цифроваяиндикациянеисправностей.

УТИЛИЗАЦИЯ
Поокончаниисрокаслужбыагрегатследуетутилизировать.Подробнуюинформацию
поутилизацииагрегатавыможетеполучитьупредставителяместногоорганавласти.

ВНИ МА НИЕ!
ПультДУнебудетработать,еслимеждунимиблокомрасположенышторы,двериилидругие
предметы.
Недопускайтепопаданиянапультводыинеподвергайтееговоздействиюпрямыхсолнечных
лучейиисточниковтепла.
•ВоизбежаниенарушенияприемасигналовпультаДУнедопускайтепопаданияпрямыхсолнеч
ныхлучейнаприемникИКсигналов,расположенныйнаблоке.
•ЕслидругиеэлектроприборыреагируютнасигналыпультаДУ,отодвиньтеихотагрегатаили
проконсультируйтесьспредставителемторговойорганизации,укоторойВыприобрелиагрегат.

Кодошибки
Определениекода

ошибки
Возможныепричины

E1
Неисправность датчика
температуры обратной
линии

Повреждениедатчика

Плохойконтактдатчика

E4
Неисправность дренаж
нойсистемы

Повреждениеводяногонасоса

Повреждениерелеуровняводы

Релеуровняводызаблокировано

Е5
Сбой связи проводного
контроллера

Ошибкапоследовательностипроводовсвязи

Плохойконтактпроводасвязи
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН
Настоящий документ не ограничивает определенные законом права потребителей,
но дополняет и уточняет оговоренные законом обязательства,  
предполагающие соглашение сторон либо договор

Требования производителя по техническому обслу-
живанию фанкойлов Energolux:

1. График технического обслуживания фанкойлов: 4 
раза в год.
2. Минимальный список мероприятий по техническо-
му обслуживанию фанкойлов: чистка фильтров, осмотр 
электродвигателя, очистка крыльчаток, проверка рабо-
ты пульта, проверка работы электронных компонентов, 
проверка работы трехходового клапана.
3. Перечень комплектующих, требующих замены при 
проведении технического обслуживания фанкойлов 
Energolux: фильтры (после года работы или по мере из-
носа). 
Настоящий документ не ограничивает определенные 
законом права потребителей, но дополняет и уточняет 
оговоренные законом обязательства, предполагающие 
соглашение сторон либо договор.
Настоящая гарантия действительна только на террито-
рии РФ и только на изделия, купленные на территории 
РФ. Гарантия распространяется только на дефекты про-
изводственного характера (дефекты материала, изго-
товления или сборки изделия).
Настоящая гарантия включает в себя выполнение упол-
номоченным сервисным центром ремонтных работ и 
замену дефектных деталей или изделия в сервисном 
центре или у Покупателя (по усмотрению сервисного 
центра).
Гарантийные работы выполняются уполномоченной 
производителем организацией.

Правильное заполнение гарантийного талона
Внимательно ознакомьтесь с гарантийным талоном. Он 
должен быть полностью и правильно заполнен, а также 
иметь штамп организации Продавца с отметкой о дате 
продажи. При первом запуске в эксплуатацию, орга-
низация производившая его, должна поставить свой 
штамп с отметкой о дате запуска.
Запрещается вносить в Гарантийный талон какие-либо 
изменения, а также стирать или переписывать какие-
либо указанные в нем данные.
Внешний вид и комплектность изделия
Тщательно проверьте внешний вид изделия и его ком-
плектность, все претензии по внешнему виду и ком-
плектности изделия предъявляйте Продавцу при покуп-
ке изделия.
Общие правила установки (подключения) изделия
Установка и/или подключение изделий допускается 
исключительно специалистами специализированных 

организаций, имеющими лицензии, установленные 
российским законодательством на данный вид работ. 
Дополнительную информацию об этом и других из-
делиях, а также информацию об адресах и телефонах 
сервисных центрах, уполномоченных осуществлять ре-
монт и техническое обслуживание, Вы можете узнать у 
Продавца при покупке оборудования, а также позвонив 
в центр технической поддержки 8-495-252-08-28, 
адрес в Интернет: www.energolux.ru.com, 
email: service@severcon.ru
Производитель оставляет за собой право вносить изме-
нения в конструкцию, комплектацию или технологию 
изготовления изделия, с целью улучшения его техноло-
гических характеристик.
Такие изменения вносятся в изделие без предвари-
тельного уведомления Покупателей и не влекут за со-
бой обязательств по изменению и/или улучшению ра-
нее выпущенных
изделий.
Убедительно просим Вас во избежание недоразумений 
до установки/эксплуатации изделия, внимательно из-
учить его инструкцию по эксплуатации.
Запрещается вносить в Гарантийный талон какие-либо 
изменения, а также стирать или переписывать какие-
либо указанные в нем данные.

Срок действия гарантии
Настоящая гарантия имеет силу только в случае, если 
Гарантийный талон полностью, правильно и разборчи-
во заполнен и в нем указаны: модель изделия, его се-
рийный номер, наименование и адрес Продавца, дата 
продажи, а также имеется подпись и штамп Продавца.
Условием предоставления дополнительного сервис-
ного обслуживания является обязательное проведение 
ежегодного технического обслуживания водонагре-
вателя, специалистом авторизованного сервисного 
центра с занесением информации в соответствующие 
графы гарантийного талона, с момента начала эксплу-
атации.
При отсутствии соответствующих документов гаран-
тийный срок исчисляется с момента изготовления обо-
рудования. Дата изготовления определяется по серий-
ному номеру на заводской табличке.
Гарантия на оборудование – 3 года.

Действительность гарантии
Настоящая гарантия включает в себя выполнение упол-
номоченным сервисным центром ремонтных работ и 
замену дефектных деталей изделия в срок не более 45 
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(сорока пяти) дней.
Настоящая гарантия не дает права на возмещение и по-
крытие ущерба, происшедшего в результате переделки 
и регулировки изделия, без предварительного пись-
менного согласия изготовителя, с целью приведения 
его в соответствие с национальными или местными 
техническими стандартами и нормами безопасности. 
Также обращаем внимание Покупателя на то, что в со-
ответствии с Жилищным Кодексом РФ Покупатель 
обязан согласовать монтаж купленного оборудования с 
эксплуатирующей организацией и компетентными ор-
ганами исполнительной власти субъекта Российской 
Федерации. Продавец и Изготовитель не несут ответ-
ственность за любые неблагоприятные последствия, 
связанные с использованием Покупателем купленного 
изделия надлежащего качества без утвержденного пла-
на монтажа и разрешения вышеуказанных организа-
ций.

Настоящая гарантия не распространяется на:
Монтажные работы, а также регламентные работы при 
плановых технических обслуживаниях, включая диагно-
стические и регулировочные работы, а также расходуе-
мые при этом материалы.
Любые адаптации и изменения изделия, в т.ч. с целью 
усовершенствования и расширения обычной сферы 
его применения, которая указана в Инструкции по экс-
плуатации изделия, без предварительного письменно-
го согласия изготовителя.
Нормальный износ любых других деталей, естествен-
ное старения лакокрасочного покрытия, резиновых 
элементов (прокладки и уплотнения) и других сменных 
и быстроизнашивающихся деталей и узлов, имеющих 
свой ограниченный срок службы, а также на затраты, 
связанные с воздействием выпадающих из нагревае-
мой воды солей (накипи).
Слабые посторонние звуки, шум, вибрация, которые не 
влияют на характеристики и работоспособность изде-
лия или его элементов.
Ущерб в результате неполного или несоответствующе-
го обслуживания
(например, не выполнение ежегодного технического 
обслуживания). 

Настоящая гарантия не предоставляется в случаях:
Если будет полностью/частично изменен, стерт, удален 
или будет неразборчив серийный номер изделия;
Использования изделия не по его прямому назначе-
нию, не в соответствии с его Инструкцией по эксплуата-
ции, в том числе, эксплуатации изделия с перегрузкой 
или совместно со вспомогательным оборудованием, 
не рекомендуемым Продавцом (изготовителем);
Наличия на изделии механических повреждений (ско-
лов, трещин, и т.д.), воздействий на изделие чрезмер-
ной силы, химически агрессивных веществ, высоких 
температур, повышенной влажности/запыленности, 
концентрированных паров, если что-либо из перечис-

ленного стало
причиной неисправности изделия;
Ремонта/наладки/инсталляции/адаптации/ пуска в 
эксплуатацию изделия не уполномоченными на то ор-
ганизациями/лицами;
Стихийных бедствий (пожар, наводнение и т.д.) и других 
причин, находящихся вне контроля Продавца (изготови-
теля) и Покупателя, которые причинили вред изделию;
Неправильного подключения изделия к водопрово-
дной сети, а также неисправностей (не соответствия 
рабочим параметрам и безопасности) водопроводной 
сети и прочих внешних сетей;
Неправильного хранения изделия. 

С момента подписания Покупателем Гарантийного 
талона считается, что:
Вся необходимая информация о купленном изделии и 
его потребительских свойствах в соответствии со ст. 10 
Закона «О защите прав потребителей» предоставлена 
Покупателю в
полном объеме;
Покупатель получил Инструкцию по эксплуатации на 
русском языке;
Покупатель ознакомлен и согласен с условиями гаран-
тийного обслуживания, особенностями монтажа и экс-
плуатации купленного изделия;
Покупатель претензий к внешнему виду, комплектно-
сти купленного изделия не имеет.

Покупатель:..........................................................................................

Подпись:.......................................................................

Дата:...........................................................................................................
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ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН
сохраняется у клиента

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН
сохраняется у клиента

Заполняется продавцом

Заполняется установщиком

Модель ____________________________________

Серийный номер  __________________________

Дата продажи  _____________________________

Название продавца  ________________________

____________________________________________

Адрес продавца ____________________________

____________________________________________

Телефон продавца  _________________________

____________________________________________

Подпись продавца _________________________

Печать продавца

Модель ____________________________________

Серийный номер  __________________________

Дата продажи  _____________________________

Название установщика  _____________________

____________________________________________

Адрес установщика ________________________

____________________________________________

Телефон установщика  _____________________

____________________________________________

Подпись продавца _________________________

Печать продавца

Изымается мастером при обслуживании

Изымается мастером при обслуживании

Модель ____________________________________
Серийный номер  __________________________

Дата продажи  _____________________________
Дата приема в ремонт ______________________
№ заказа-наряда  __________________________
Проявление дефекта _______________________
____________________________________________
Ф.И.О. клиента _____________________________
____________________________________________
Адрес клиента _____________________________
____________________________________________
Телефон клиента  __________________________
Дата ремонта ______________________________
Подпись мастера  __________________________

Модель ____________________________________
Серийный номер  __________________________

Дата продажи  _____________________________
Дата приема в ремонт ______________________
№ заказа-наряда  __________________________
Проявление дефекта _______________________
____________________________________________
Ф.И.О. клиента _____________________________
____________________________________________
Адрес клиента _____________________________
____________________________________________
Телефон клиента  __________________________
Дата ремонта ______________________________
Подпись мастера  __________________________

УНИВЕРСАЛЬНЫЙ ОТРЫВНОЙ ТАЛОН
на гарантийное обслуживание

УНИВЕРСАЛЬНЫЙ ОТРЫВНОЙ ТАЛОН
на гарантийное обслуживание



www.energolux.ru.com


